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AYETE'L-KURSİ 

 

لله ا يطان من اعوذب ش يم ال رج  ال

 

ّاَلل ٰ هُ لاََلل َّۚوهُاَلل ا ااَِلل ا لٰلهاَلل اهَاَلل  ةهنِاَلل ُههذَّذأّّاَلل اهاَلل الَمهيوَماَُّلل اهلَحه  ٌ اهاَلل  ا لهلّاَلل ةهوَماََِلل وه اس اَلل ي ل مه ٌِمٰوه ا ال مه  ي ل وه

َاَلل  َ ناََلل ااَهرَ ا ذها مه هَأّاََلل يهشَفهشاَّلل الذِل ةَ ذَة للاََلل ا ااَِلل ع  ا يهمَلهماَّلل ب ا  ماََلل بهيَنهاَلل مه يد  لَ ا اهيَ مه لَفهدّماََُلل وه اهاَلل ذه  طّونهاَللييحّلاَلل وه

ناََلل ب شهلَشاَِلل للاََلل م  لَم  ا ا ااَِلل ع  اشهاَُلل ب مه شهاَلل شهَ  ٌ يلَّاَلل وه  ٌ ُّرَ اس اَلل  ٌِمٰوه هَُاَلل ال ااَهرَ اهاَلل وه َّأّاَلل وه
ااَُلل يههّد فَمّدّمه َّۚوهاَلل ح   وه

يماَّلل الَمهل لاََلل  الَمهمل
 

Allah O´ndan başka hiçbir ilah yoktur. Hayy ve Kayyum´dur. O´nu dalgınlık ve uyku 

tutmaz. Göklerde ve yerde olanların hepsi de O´nundur. O´nun izni olmadan katında 

şefaat edecek kimdir? Önlerinde ve arkalarında ne varsa bilir. Dilediği kadarından başka 

O´nun ilminden hiçbir şey kavrayamazlar. Kürsi´si gökleri ve yeri kaplamıştır. Onları 

koruyup gözetmek O´na ağırlık vermez. O, öyle ulu, öyle yücedir. (Bakara, 255) (1) 

 

(1) Kim sabahladığı zaman okursa akşam oluncaya kadar cinlerden korunur. Kim de 

akşamladığı zaman okursa sabah oluncaya kadar cinlerden korunur. [Hâkim] 

 

İHLAS SÛRESİ (3 kere)  

 

م اَلل ٌَ ُٰ اَلل ب  يم اَلل الرِحَمٰن اَلل   الرِحل

 

ّاَلل َّۚوهاَلل ْلّاََلل ُٰ اََُِلل  ّاَلل ﴾١﴿ اهحه ٰ هُ اََُّلل  اَََلل لهماََلل ﴾٢﴿ الِ مه لهماََلل يهل  اَََُلل وه لهماََلل ﴾٣﴿ يوّله ُّناََلل وه ُّفوّاُاَلل لهلّاَلل يه اََِلل   ﴿ اهحه
 

"De ki: O Allah birdir. Allah, Samed'dir. (herşeyden müstağni ve herşey O'na muhtaçtır). 

O doğurmamış ve doğmamıştır. Hiçbir şey O'na denk değildir." 

 

FELAK SÛRESİ (3 kere ) 

 

م اَلل ٌَ ُٰ اَلل ب  يم اَلل الرِحَمٰن اَلل   الرِحل

 

َ اَِلل اهعّوذّاَلل ْلّاََلل ناََلل ﴾١﴿ الَفهلهف اَُلل ب ره ا شهر اَِلل م  لهفهاَُلل مه ناََلل﴾٢﴿ ذه م  فاَِلل شهر اَِلل وه  ٌ هٍا هَاَُلل ا ذها  ْه ناََلل ﴾٣﴿ وه م   شهر اَِلل وه

َ اَُللالاََلل ي ل الةفِاَِّهاس اَلل ناََلل ﴾٤﴿ ممّه م  اََِلل شهر اَِلل وه  ٌ ا هَاَلل ا ذها حه هٌ  ٥﴿ حه

 

"De ki: Yarattıklarının şerrinden, bastırdığı zaman karanlığın şerrinden, düğümlere nefes 

eden büyücülerin şerrinden, hased ettiği zaman hasedcilerin şerrinden, tan yerini ağartan 

Rabbe sığınırım. 

 



 

NAS SÛRESİ (3 kere)  

 

م اَلل ٌَ ُٰ اَلل ب  يم الرِحَمٰن اَلل   الرِحل

 

م اَلل ٌَ ُٰ اَلل ب  يم اَلل الرِحَمٰن اَلل   الرِحل

َ اَِلل اهعّوذّاَلل ْلّاََلل ُاَلل ب ره ل ل اَلل ﴾١﴿ الةاَِّ  ُاَلل مه ُاَلل ا لٰل اَلل ﴾٢﴿ الةاَِّ  ناََلل ﴾٣﴿ الةاَِّ  اَلل شهر اَِلل م  اَّ  وه ٌَ ُاَلل الَوه ةاَِّ   الَذه

ا ﴾٤﴿ َّاَّلل اهلذِل ٌَو  ل يوّه َّور اَلل يل ُاَلل ّ  ةنِ اَلل نهاَللم اَلل ﴾٥﴿ الةاَِّ  اَلل الَج  الةاَِّ   ٦﴿ وه

 

"De ki: İnsanlardan ve cinlerden olup insanların göğüslerine vesvese veren o sinsi 

vesvesicinin şerrinden, insanların Rabbi, insanların hükümdarı ve insanların ilahı olan 

Allah'a sığınırım." (2) 

 

(2) Kim bunları (İhlas, Felak, Nas) sabahladığı veya akşamladığı zaman üç kere okursa 

bunlar her şeye karşı onu korur.  

 

ÂMENERRASÛLU 

 

نهاَلل ٌّولاَّلل اٰمه ا الرِ لهاَلل ب مهَ ناََلل ا لهيَل اَلل اةَّز  بِ للاَلل م  ةوّنهاََلل ره الَمّهَم  ُّلاَُلل وه نهاَلل  هُُ للاَلل ب الٰلّ اَلل اٰمه  ِ
لَٰ مه ُُّبّ اَلل وه اٌَّلل للاَللوه رّ  اهاَلل ل للاََللوه

فاَّلل اََِلل بهيَنهاَلل ةفّهرِ  ناََلل اهحه ٌّل للاَُلل م  ْهالوّا رّ مَةها وه هٌم  اهطهمَةها  اةهلهاَلل وه ٍّفَره بةِها  ا لهيَلهاَلل ره ير وه  الَمه ل

لِ كاَّلل اهاَلل هُ ّاَلل يّ ُٰ ُاَلل  ااََلل ا ااَِلل ةهفٌَا مهده ٌَ ا وّ ا لهده هٌبهساََلل مه هُ ا  عهلهيَده ا وه هٌبهساَََلل مه ُه َُ بةِها ا اذ اَلل اهاَلل ره يةهَا ناََللا اَلل ذَةهَاُهّه لٌ  ةه

بةِها اهذَطههةَهااَُلل اهواََلل اهاَلل ره لاََلل وه ا ا َ راُاَلل عهلهيَةهَا ُهحَم  هُمه لَُهلّاَلل  مه ينهاَلل عهلهع حه ناََلل الذِل بةِها ْهبَل ةهااَُلل م  اهاَلل ره لَةها وه مِ   ُحّه

ا اعَكاَّلل ب للاَُلل لهةها طهاْهنهاَلل اهاَلل مه ف راََلل عهةاِاَُلل وه ٍَ ا مَةهااَُلل لهةهااَُلل وه ارَحه وَلٰيةها اهةَسهاَلل وه  م اَللالَمهواََلل عهلهع ايهاةَّ رَنهاَلل مه

ين هُاي رل  الَ
 

Peygamber de, iman edenler de O´na indirilene inandı. Hepsi de Allah´a, meleklerine, 

kitablarına, peygamberlerine iman etti. O´nun peygamberlerinden hiçbirinin arasını tefrik 

etmeyiz. İşittik ve itaat ettik. Affını dileriz, ey Rabbımız. Dönüş Sana´dır, dediler. Allah, 

kimseye gücünün yeteceğinden fazlasını yüklemez. Kazandığı lehine, yüklendiği 

aleyhinedir. Ey Rabbımız, unuttuk veya yanıldıysak sorumlu tutma bizi. Ey Rabbımız, 

bizden öncekilere yüklediğin gibi bize de ağır yük yükleme. Ey Rabbımız, bize gücümüzün 

yetmeyeceğini yükleme. Affet bizi, bağışla bizi. Sen Mevlamızsın. Kafirler güruhuna karşı 

yardım et bize. (Bakara, 285-286) (3) 

 

(3) Kim bunu okursa gecesi boyunca ona yeter. [Buharî, Muslim] Ona yeter ifadesi; gece 

namazının yerini tutar veya bu iki ayet okuyanı şeytanın ve diğer şerlilerin 

kötülüklerinden korur. 

 

HER GÜN OKUNACAK DUALAR  

 

ّاَلل َ ااَِلل َ لهلهاَلل اهاَلل ُِ هَأّاَلل  حَ يلهاَلل اهاَلل وه لهلّاَلل الَمّلَلاَّلل لهلّاَلل لهلّاَلل شهر  اََّلل وه مَ َّۚوهاَلل الَحه ُّل اَِلل عهلهع وه يراَِلل شهلَشاَِلل   َ   ْه
 

"Allah'tan başka hak ilâh yoktur. O, tektir ve ortağı yoktur. Mülk O'nun ve hamd O'nadır. 

Ve O, her şeye gücü yetendir."اَّلل  [Nesai] (4)  

 



(4) Rasulullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyuruyor : "Bunu günde yüz defa 

söyleyen, on köle Azad etmiş kadar sevab alır. Bununla ona yüz hasene yazılır, ondan yüz 

günah silinir. Akşamlayıncaya kadar o gün, şeytandan korunur. Bundan daha çok amel 

işleyen bir kişiden başka hiç kimse onun getirdiğinden daha faziletlisini getiremez." 

(Buharî) 

Bir rivayete göre; Rasulullah sallallahu aleyhi ve sellem şöyle buyurmuştur: "Kim sabaha 

çıktığında 10 defa: 'Allah'tan başka hak ilâh yoktur. O, tektir ve ortağı yoktur. Mülk O'nun 

ve hamd O'nadır. Ve O, her şeye gücü yetendir.' derse Allah, söylemiş olduğu bu sözler 

sebebiyle kendisine on sevab yazar, on günahını bağışlar, on köle azad etmiş gibi olur. 

Allah, o gün onu kovulmuş şeytandan muhafaza eder. Akşama çıktığında söylerse, 

sabaha çıkıncaya kadar benzeri mükafat vardır. [Ebû Davud, İbn Mace] Tembellik edilirse 

en azından bir kere. [Ebû Davud, İbn Mace]  

 

ٌّبَححانهاَلل ِ اَلل  أ اَلل   َ مَح ب حه   وه

 

(Yüz kere) "Allah'ı, kendisine hamd ederek tüm noksanlıklardan tenzih ederim." (5) 

 

(5) Sabahladığı veya akşamladığı zaman yüz kere bunu söyleyen kimse, başkası da onun 

kadar veya daha çok söylemedikçe; kıyamet gününe onun getirdiğinden daha faziletli bir 

amel getiremez. [Muslim]  

"Kim bir günde yüz kere (bu zikri söylerse) deniz köpüğü kadar dahi olsa günahları silinir. 

[Buharî]  

 

ُهغَف راَّلل ٌَ هاَلل ُه ُِ اََّلل  وّ ُهُ  َ لهيَل وه
 

(Yüz kere) Allah'tan mağfiret diler ve O'na tevbe ederim. [Buharî, Muslim] 

 

SABAH-AKŞAM 1 KERE OKUNACAK DUALAR  

 

SEYYİDU'L İSTİĞFAR  

 

بِ ل ُهةَسهاَلل اللدِّماَِلل ا ره لهمَُهة ل ، ُهةَسهاَلل َ ا َ لهلهاَلل  ُهةها ذه َّلهاَلل وه ُهةها ، عهبَ لهاَلل عهلهع وه  َ لهاَلل عهدَ  َ عَ وه ا وه  مه

ُهطهمَساَّلل ٌَ ناََلل ب لهاَلل ُهعّوذّاَلل ، ا ا شهرِ اَلل مه ةهمَساَّلل مه ُهبوّشاَّلل ب ذهةَب ل ُهبوّشاَّلل ،  ه ُ لهاَلل لهلهاَلل وه اٍََلل ، ب ة مَمه  ف راََلليها

ا َ ةلِّاَلل ذةّوّب ل هَاَلل يهغَف راَّلل    ُهةَسهاَلل َ ا الذةَوّ
 

“Allah’ım! Sen benim Rabbimsin! Senden başka hak ilah yoktur. Beni Sen 

yarattın ve ben Senin kulunum. Gücüm yettiğince Sana verdiğim ahd ve 

va’d üzereyim. Yaptıklarımın şerrinden sana sığınırım. Üzerime olan 

nimetini ve günahlarımı kabul ve itiraf ediyorum. Beni bağışla. Şüphesiz 

günahları ancak Sen bağışlarsın." (6) 

 

(6) "Kim bunu akşamladığı vakit içtenlikle inanarak söyler de o gece ölürse cennete girer. 

Sabahladığı vakit yaparsa da böyledir.” (Buhari)" 

 

ا حلاََلل ي ا حه حُ ل اَللب اَلل ْهيحِوماَّلل ي حَمه ُهحغحيأ حره ٌَ ل ُهَ ل حصاََلل ، ُه ُّلحِل شهحهةَحل ل ا ،  لحةل وه  ُ  لعَ اَلل ُه

 . عهحين طهحرَيهنهاَلل ةهفَحٌل

 

Ya Hayy, Ya Kayyûm! Rahmetinle yardım dilerim. Tüm işlerimi ıslah et ve beni göz açıp 

kapayıncaya kadar -bile- nefsime bırakma. [Hâkim] 



 

ب لهاَلل ُهَ حبهحَةا لهاَللب اَلل اللدِّحماَِلل. هٌحيةا وه ب لهاَلل ، ُهمَ ب لهاَلل ةهحَحيا وه َ لهحيَلهاَلل ةهمحوساَّلل وه  .الةِ حشور وه

 

(akşamlayınca) هٌحيةا ب لهاَلل اللدِّحماَِلل ب لهاَلل ،ُهمَ ب لهاَلل ،ُهَ حبهحَةا وه ب لهاَلل ،ةهحَحيا وه َ لهحيَلهاَلل ةهمحوساَّلل وه  وه

 . المه حير

 

Allah'ım, Senin yardımınla sabahlar, yine Senin yardımınla akşamlarız. Senin yardımınla 

yaşar ve yine Senin yardımınla ölürüz. Ve dönüş Sanadır. [Tirmizi] (7) 

 

(7) Akşamladığı zaman ise şu şekilde söylenir: "Allah'ım senin yardımınla akşamlar ve 

yine Senin yardımınla sabahlarız......."  

 

ُهَ حبهصهاَلل ُهَ حبهحَةا لله المّحلَلاَّلل وه ماََّلل  الحه لله وه ا ،  ّاَلل َاِاَلل َللهاَلل  ُِ هَأّاَلل  ح ا وه  للّاَلل ،للّاَلل شهريلهاَلل 

مَحَ وللّاَلل المّحللاَّلل لع وَّۚوهاَلل ،الحه ر شهلشاَِلل ُلاَِلل ع َي َ اَِلل ، ْ هلحّلهاَلل ره حه ٌَ حيرهاَلل ُ ل ما ذه  َۚحذا ي

يوم حيرهاَلل ال ذه هَأ ما وه ُهعحوذّاَلل ، بهمَح ناََلل ب لهاَلل وه يوم َۚحذا شهحر اَِلل م  هَأ ما شهر اَِللوهاَلل ال َ اَِلل ،بهمَح  ُهعحوذبّ لهاَلل ره

نهاَلل هٌحل اَلل م  هُ ٌحوش اَلل الَ حبهر وه  ُ َ اَِلل ، الَ ناََلل ُهعحوذبّ لهاَلل ره اََِلل م  ل عهحذا اََِلل الةحِار اَلل ي عهحذا ل وه  .المهحبَر ي

 

(Akşamlayınca) هٌيَحةا ُهمٌَحع ُهمَ لله المحللاَّلل وه ماََّلل  الحه لله وه ا ،  ّاَلل َاِاَلل َللهاَلل  ُِ هَأّاَلل  ح ا وه  

مَحَ وللّاَلل حللاَّللالماَّلل للّاَلل ،للّاَلل شهريلهاَلل لع وَّۚوهاَلل ،الحه ر شهلشاَِلل ُلاَِلل ع َي َِ اَلل ، ْ هلحّلهاَلل ره حه ٌَ حيرهاَلل ُ  ما ذه

ل حيرهاَلل اللحِيَلهن اَلل َۚحذأ اَلل ي ذه هََۚحا ما وه ُهعحوذّاَلل ، بهمَح ناََلل ب لهاَلل وه شهرِ اَلل اللحِيَلن اَلل َۚحذأ اَلل شهحرِ اَلل م  هََۚحا ما وه  ، بهمَح

َِ اَلل نهاَلل ُهعحوذبّ لهاَلل ره هٌحل اَلل م  هُ ٌحوش اَلل الَ حبهر وه  ُ َِ اَلل ، الَ ناََلل وذبّ لهاَللُهعح ره اََِلل م  ل عهحذا  الةحِار اَلل.. ي

اََِلل عهحذا ل وه   المهحبَر ي

 

Mülk Allah'a ait olduğu halde sabahladık. [Akşam: Mülk Allah'a ait olduğu halde 

akşamladık] Hamd Allah'adır. Allah’tan başka hak ilah yoktur. O, tektir ve ortağı yoktur. 

Mülk O'nundur. Hamd O'nadır. Ve O, her şeye gücü yetendir. Rabbim! Senden bugünde 

olan ve bugünden sonra ki hayrı ister, bugünün şerrinden ve bugünden sonra ki şerden 

de Sana sığınırım. [Akşam: "Rabbim, Senden bu gece olan ve bu geceden sonra ki hayrı 

ister; bu gecenin şerrinden ve bu geceden sonra ki şerden de Sana sığınırım"] Rabbim! 

Tembellikten ve ihtiyarlığın kötülüğünden Sana sığınırım. Rabbim! Cehennemdeki ve 

kabirdeki azabtan Sana sığınırım. [Muslim] 

 

ُهَ بهحصاََلل ُهَ بهححَحةا َِ اَلل لله اَلل المّحللاَّلل وه هلحّلهاَلل حلَ نِ اَلل اللدِّحماَِلل ، المحالهمحين ره حه ٌَ حيَرهاَلل ُ  ، وَمالحيهاَلل َۚحذا ذه

لّاَلل أّاَلل ، يهحُحَه ةهَ حره أّاَلل ، وه ةحوره هُُهحلّاَلل وه بهحره َّۚحَاأّاَلل ، وه ُهعحوذّاَلل ، وه حناََلل ب حلهاَلل وه شهحرِ اَلل يحيل اَلل ما شهحرِ اَلل م   ام وه

هَأ  . بهمَح

 

(Akşamlayınca) هٌيَحةا ُهمٌَحع ُهمَ َِ اَلل لله اَلل المّحللاَّلل وه هلحّلهاَلل َ ةِ حل اللدِّحماَِلل ، المحالهمحين ره حه ٌَ حيَرهاَلل ُ  ذه

دحا ، اللحِيَلهن َۚحذأ اَلل حَه َۚحا ، يهُ ةهَ حره َۚحا ، وه ةحوره هُُهحدحا وه بهحره َّۚحَاَۚحا ، وه ُهعحوذّاَلل ، وه حناََلل ب حلهاَلل وه  م 

شهحرِ اَلل يحيدحا اَلل ما شهحرِ اَلل هََۚحا ما وه  . بهمَح

 

Mülk, Alemlerin Rabbi Allah'ın olduğu halde sabahladık. [Akşam: "Mülk Alemlerin Rabbi 

Allah'ın olduğu halde akşamladık."] Allah'ım Senden bugünün [bu gecenin] hayrını, 



fethini, zaferini, nûrunu, bereketini ve hidâyetini dilerim. Ondaki ve sonrasında ki şerden 

Sana sığınırım. [Ebû Davud] 

 

ٌل ما اللدِّحماَِلل ) ُهَ بهحهصهاَلل ما اللدِّحماَِلل ل (ام حناََلل ب ناَِلل م  اََِلل ُهو ة مَحمه ح هحه حناََلل ب ه لَحم ل م  حةَلهاَلل ، ذه  يهم 

هَلهاَلل حَح ا وه اََّلل يهلهحلهاَلل ، لهحل شريلهاَلل  مَح لهحلهاَلل الَحه َُحر وه  . الشَ

 

Allah'ım! Benim veya kullarından birinin yanında sabaha çıkan (akşama çıkan) her nimet 

ancak Sendendir. Ortağın yoktur. Hamd Sanadır. Şükür Sanadır. (7) 

 

(7) Kim bunu sabahladığı vakit söylerse gününün şükrünü eda etmiştir. Kim bunu 

akşamladığı vakit söylerse gecesinin şükrünü eda etmiştir. [Ebû Davud, Nesai] 

 

يَحةا ) ُهَ حبهحَةا هٌ لحع ( ُهمَ ط اَلل ع ٌَلإم ي طَحره عهلحع ، الا ن اَلل وه ل حمه هُ علحع ، الاذَحلإا   ب حيِ ةاةهاَلل َين اَلل وه

اََِلل حمِ عهاحع مّحه لحِن اَلل وه ةحا م  ي ُاَلل َ بَحراَۚيحمهاَلل ُب ةيحفا ُاَلل حه ل حما ٌَ محا مّ نهاَلل ُحانهاَلل وه ُيحن م   . المّشحر 

 

İslam fıtratı, ihlas kelimesi ve Nebîmiz Muhammed sallallahu aleyhi ve sellem'in dini 

üzere; müşriklerden olmayan, Müslüman ve hanif olan babamız İbrahim'in milleti üzere 

sabaha (akşama) eriştik. [Ahmed] 

 

َ اَلل عال حمهاَلل اللدِّحماَِلل هَط اَلل الغهحيَ الشِحدا حرهاَلل وه ٌِماواس اَلل ياط  اَلل ال  َ اْرَ اََِلل وه هُل شهحلشاَِلل ُحلِ اَلل ره ليح مه  ، وه

اََّلل ح ا ُهناََلل ُهشَده ن ب لهاَلل ُهعحوذّاَلل ، ُهةَس َ اِاَلل َ لحلهاَلل  ن ةهفٌَحل شهحرِ اَلل م  م  ل الشِيَحطان اَلل شهحرِ اَلل وه  ُ حرَ ش   ، وه

ُهناََلل كهاَلل وه َُْهحر  حل م َ لحع ُهجّحرِأّاَلل ُهواََلل ٌوشاُاَلل ةهفٌَحل عهلحع ُه ٌَ  . مّ

 

Gizliyi ve aşikârı bilen, göklerin ve yerin yaratıcısı Allah'ım! Her şeyin Rabbi ve sahibi! 

Senden başka hak ilah olmadığına şehadet ederim. Nefsimin şerrinden Sana sığınırım. 

Şeytan ve şirkinin şerrinden, nefsime kötülük etmekten veya onu (kötülüğü) bir 

Müslümana götürmekten Sana sığınırım. [Tirmizi, Ebû Davud] 

 

3 KERE OKUNACAK DUALAR 

 

حم اَلل ِ اَلل بٌ  ذا  ا ال شهاَلل يهرّحراََلل  حل اَلل مه ل شهلشاَِلل اٌم  اَلل ي  َ ا اْرَ ل وه ٌِمحاش اَلل ي َۚحوهاَلل ال ٌِمحي وه  شاَّللال

ُاَلل) . المهلحيم  (َّلإَّا

 

İsmiyle yerde ve gökte hiçbir şeyin zarar veremeyeceği Allah'ın adıyla. O Semî' (hakkıyla 

işiten) ve Alîm (her şeyi bilen)dir. (8) 

 

(8) Sabah ve akşam üç kere söyleyene hiçbir şey zarar vermez. [Ebû Davud, Tirmizi] 

 

ريحساَّلل ُاَلل ب الله اَلل ره بحِا ٌَلإم اَلل ره ب الا ُاَلل وه اََِلل َيحةا حمِ ب مّحه لع وه   ِ يل  ل لم ع ٌ ُاَلل و   ةهب يحِا
 

Rab olarak Allah'tan, din olarak islam'dan, nebi olarak Muhammed sallallahu aleyhi ve 

sellem'den razı oldum. (9) 

 

(9) Bunu sabah ve akşam üç kere söyleyeni razı etmesi, Allah üzerine hak olur. [Ahmed, 

Nesai, Ebû Davud, Tirmizi] 

 



هلحّلهاَلل َ ةِ حل اللدِّحماَِلل حه ٌَ المحاي حي المهحفَوهاَلل ُ ل نهاَللوه ََةَحيا ي ط ال حره اـذ  هلحّلهاَلل َ ةِ حل اللدِّحماَِلل ، وه حه ٌَ  لمهحفَوهاَللا ُ

المحاي حينهاَلل ل وه ةل ي َّةَحيااهاَلل َي ََُۚحلل وه مالحل وه ُحّراََلل اللدِّحماَِلل ، وه ٌَ حناََلل عحوَراُل ا نم   وه

وَعاُحل ن احَفهمَحةل اللدِّحماَِلل ، ره هَااَِلل بهحين اَلل م  ن يه م  لَفحل وه عهن ذه عهن يهمحيةل وه محال وه  ، اش 

ن م  ُهعحوذّاَلل ، يهوَْحل وه حُ لهاَلل وه حُالهاَلل ُهن ب مهمهمه ٍَ ّ ن ُ  . ُهحَُحل م 

 

Allah'ım! dünya ve ahirette Senden af ve afiyet dilerim. Allah'ım! Dinim, dünyam, ailem 

ve malım hakkında Senden af ve afiyet dilerim. Allah'ım! Kusurlarımı gizle ve beni 

korkularımdan emin kıl. Allah'ım! Beni önümden, arkamdan, sağımdan, solumdan, 

üstümden koru. Yere batırılarak ayağımın altından helak edilmekten azametine sığınırım. 

[Ebû Davud, İbn Mace]  

 

ل عاي حةل اللدِّحماَِلل هَةحل ي ل عاي حةل اللدِّحماَِلل ، به هٌمَحمل ي ةلعاك اَلل اللدِّحماَِلل ،  ل ح  حرابه هاَلل ي

ا ، اَُِلل َاِاَلل َللهاَلل   . ُهةَحسهاَلل 

نهاَلل ُهعحوذبّ لهاَلل َ ةحِل اللدِّحماَِلل ُّحفر م  الفهحمَر ، الَ ُهعحوذبّ لهاَلل ، وه ناََلل وه َ اَلل م  ا ، المهحبَر عهذا  َاِاَلل َللهاَلل 

ُاَلل) . ُهةَحسهاَلل  (َّلإَّا

 

Allah'ım! Bedenime afiyet ver. Allah'ım! Kulağıma afiyet ver. Allah'ım! Gözüme afiyet ver. 

Senden başka hak ilah yoktur. Allah'ım! Küfürden ve fakirlikten Sana sığınırım. Kabir 

azabından sana sığınırım. Senden başka hak ilah yoktur. [Ebû Davud, Ahmed, Nesai] 

 

DÖRT KERE OKUNACAK DUA 

 

َ حيس ) ُهَ بهححَساَّلل َ ةِ حل اللدِّحماَِلل َّل (ُهمََّه اََّلل ، ُهشَحد  ُشَّحد  لهحنهاَلل وه مه حل حه هُُ ل ، عهحرَش  لإِ  مه  ، وه

محيشهاَلل جه لَحم ل وه ا ِّاَلل ُهةَحسهاَلل ُهةحِلهاَلل ، ذه هَلهاَلل ُهةَحسهاَلل َاِاَلل َللهاَلل  حَح ا وه ُهناَِلل ، لهحل شهريلهاَلل  مِحَاُاَلل  اَّلل وه  مّحه

َّلهاَلل ٌحولحّل عهبَح ره   وه
 

(Dört kere) Allah'ım! Senden başka hak ilah olmadığına ve Muhammed'in kulun ve 

Rasûlün olduğuna; Seni, arşını taşıyanları, meleklerini ve bütün yarattıklarını şahid 

tutarak sabahladım. (akşamladım) (9) 

 

(9) Kim sabahladığı veya akşamladığı zaman dört kere bunu söylerse Allah onu 

cehennemden azad eder. [Buharî, Ebû Davud] 

 

7 KERE OKUNACAK DUA  

 

ب لهاَلل ٌَ ّاَلل حه ُِ ا  ُِلَساَّلل عهلهيَل اَلل َّۚوهاَلل َ اِاَلل َ لهلهاَلل  َّۚوهاَلل ُهوه اَََلل وه اَلل ره  ْ يم اَلل الَمهرَ   الَمهم 

 

(Yedi kere) Allah bana yeter. O’ndan başka ilâh yoktur. Ben sadece O’na güvenip 

dayanırım. O yüce Arş’ın sahibidir.” (Tevbe 129) (10) 

 

(10) Kim bunu sabahladığı veya akşamladığı zaman yedi kere söylerse, onu üzen dünya 

ve ahiret işlerine Allah kâfidir. [Ebû Davud]  

 

 

 



10 KERE OKUNACAK DUA 

 

 

دم لم  ل ال ٌ لع و ةا ع ي ب   محمَ ة
 

<Allahumme salli we sellim alâ nebiyyina Muhammed> 

 

Allah'ım! Nebîmiz Muhammed'e salât ve selâm eyle. [Taberani] (11) 

 

(11) Kim sabahladığı zaman 10 kere, akşamladığı zaman 10 kere bana salât getirirse 

kıyamet günü şefaatim ona ulaşır. [Taberani] 

 

 

 

SADECE SABAH OKUNACAK DUALAR 

 

ٌّبَححانهاَلل ِ اَلل  أ اَلل   َ مَح ب حه هَاَلل وه هَ لَحم ل عه رحا ، ذه ر  حل وه  ٌ ةهحنهاَلل ، ةهفَ ز  حل وه حَ ، عهحرَش  م  هَاَللوه هُل محاُ حل ا  . 

ُاَلل)  (َّلإَّا

 

(Üç kere) Yarattıklarının sayısınca, kendisinin razı olacağı kadar, arşının ağırlığı ve 

kelimelerinin çokluğunca hamd ederek Allah'ı tüm noksanlıklardan tenzih ederim. 

[Muslim] 

 

هللّهاَلل َ ةِ ل اهللدِّحماَِلل ه ٌَ ُاَلل ُه لَما ُاَلل ع  ُاَللوهاَلل ،ةها يما زَْا ُاَلل ر  يِ با لإُاَلل ،طه عهمه  مُّهمهبلِإُاَلل وه
 

102. "Allahım! Senden, faydalı bir ilim, temiz bir rızık ve kabul olunan bir amel dilerim. 

[İbn Mace] 

 

SADECE AKŞAM OKUNACAK DUA 

 

هُل محاس اَلل ُِ اَلل ُهعحوذبّ  ناََلل الُحِامِحاس اَلل  لهحف ما شهحرِ اَلل م    ذه
 

(Üç kere) Yarattıklarının şerrinden Allah'ın eksiksiz kelimelerine sığınırım. (12) 

 

(12) Kim akşamladığı zaman bunu üç kere söylerse o gecenin humması ona zarar 

vermez. [Ahmed, Tirmizi, İbn Mace] 


